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第
だい

　  　　課
か

▶トピック

あなたの町
まち

には、どんな建
たてもの

物や場
ば し ょ

所がありますか？　それはどんなところですか？
သင် ၏ မိတွင် မည်သိုေသာ အေဆာက်အဦှင့် ေနရာများ ရှိပါသလဲ။ ၎င်းေနရာများသည် မည်သိုေသာေနရာများ ြဖစ်ပါသလဲ။

大
お お

きな建
た て も の

物ですね

街
まち

を歩
ある

く

 外
がいしゅつさき

出先で、トイレや A
エーティーエム

TM などの場
ば し ょ

所を質
しつもん

問することができる。
 အြပင်ထွက်သည့်အခါ အိမ်သာှင့် ATM စသည့်ေနရာများကို ေမးြမန်းြခင်းများ ြပလုပ်ိုင်သည်။

 トイレはどこですか？1.
57

1  会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
စကားေြပာကိုနားေထာင်ကရေအာင်။

 6 人
にん

の人
ひと

が、街
まち

で、ほかの人
ひと

に場
ば し ょ

所を聞
き

いています。
လူ ၆ ဦးသည် မိထဲတွင် အြခားလူအား ေနရာတစ်ေနရာအေကာင်းေမးေနကသည်။

( 1 )  何
なん

の場
ば し ょ

所を聞
き

いていますか。a-f から選
えら

びましょう。
မည်သည့်ေနရာကိုေမးေနပါသလဲ။ a-f ထဲမှ ေရ�းကရေအာင်။

a.トイレ b. コインロッカー c. 自
じ ど う は ん ば い き

動販売機

d. コンビニ e. A
エーティーエム

T M f. 喫
きつえんじょ

煙所

① 14-01 ② 14-02 ③ 14-03 ④ 14-04 ⑤ 14-05 ⑥ 14-06

အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။



第　  　　課 大きな建物ですね

街を歩く▶トピック

©The Japan Foundation入門　L14 - 2

( 2 )  もういちど聞
き

きましょう。どこにあるか、場
ば し ょ

所を教
おし

えてもらえましたか。教
おし

えてもらったときは○、

 そうでないときは×を書
か

きましょう。
ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။ မည်သည့်ေနရာတွင်ရှိသည်ကို ေြပာြပေပးခဲ့ပါသလား။ ေြပာြပေပးခဲ့ပါက 〇 ၊ မေြပာြပခဲ့ပါက × ကိုေရးကရေအာင်။

① 14-01 ② 14-02 ③ 14-03

④ 14-04 ⑤ 14-05 ⑥ 14-06

( 3 )  ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
စကားလုံးများကိုဖတ်ပီး ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။

あちら ဟိုးဘက်｜飲
の

み物
もの

ေသာက်စရာ

あっち ဟိုးမှာ（「あちら」のカジュアルな言
い

い方
かた

あちら ၏ ေပါ့ေပါ့ပါးပါးေြပာေသာ အသုံးအှန်း ）

ビル အေဆာက်အဦ｜奥
おく

အတွင်းပိုင်း

すいません （「すみません」のくだけた言
い

い方
かた

）

ちょっと、わからないですね သိပ်မသိလိုပါ

14-01 14-06

အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။

ေတာင်းပန်ပါတယ်ေတာင်းပန်ပါတယ် すみません  ၏ စကားေြပာအသုံးအှန်း
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（ 1 ） 音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  

トイレは、　　　　　　　　か？ 

コインロッカーは、　　　　　　　　　　　　　　か？ 

この近
ちか

く　　　、コンビニは　　　　　　　　　　　　か？

この近
ちか

く　　　、A
エーティーエム

TM は　　　　　　　　　　　　か？

 場
ば し ょ

所を聞
き

くとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊、第

だい
8課

か

➍
ေနရာကိုေမးသည့်အခါ မည်သိုေြပာခဲ့ပါသလဲ။

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
သဒါပုံစံကိုသတိြပပီး စကားေြပာကို ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။

14-07

18-1014-01 14-06

အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။

အသံကိုနားေထာင်၍     တွင် စကားလုံးများကိုေရးကရေအာင်။



             (2) ၏ ုပ်ပုံကိုကည့်ပီး ေလ့ကျင့်ကရေအာင်။
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2  場
ば し ょ

所を聞
き

きましょう。
ေနရာကို ေမးကရေအာင်။

ちょっと、わかりません。あちら／あっち／この先
さき

／この奥
おく

です。

ありがとうございます。 そうですか。

すみません。トイレは、どこですか？

すみません。この近
ちか

くに、 A
エーティーエム

TM はありますか？

すみません。コインロッカーは、どこにありますか？

( 1 )  会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　   　
စကားေြပာကိုနားေထာင်ကရေအာင်။

( 2 )  シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　   　　
ေနာက်ကထက်ကပ်မကွာလိုက်ဆိုကရေအာင်။

( 3 )  1
1

（ 2 ）のイラストを見
み

て、練
れんしゅう

習しましょう。
 

( 4 )  今
いま

いる建
たてもの

物の中
なか

で、いろいろな設
せ つ び

備などの場
ば し ょ

所を聞
き

きましょう。
ယခုေရာက်ေနသည့်အေဆာက်အဦအတွင်းရှိ အမျ ိးမျိ းေသာပစည်းများ၏ ေနရာကို ေမးကရေအာင်။

18-1814-08 14-09 14-10

18-1814-08 14-09 14-10

အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။
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 自
じ ぶ ん

分のいる場
ば し ょ

所を、電
で ん わ

話で相
あ い て

手に伝
つた

えることができる。
 မိမိရှိေနသည့်ေနရာကို တစ်ဖက်လူအား ဖုန်းဆက်အသိေပးြခင်းများ ြပလုပ်ိုင်သည်။

 今
いま

、改
かいさつ

札の前
まえ

にいます2.
58

1  ことばの準
じゅんび

備
စကားလုံးများကို ကိတင်ေလ့လာြခင်း

【位
い ち

置 တည်ေနရာ】

( 1 )  絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
ုပ်ပုံကိုကည့်ရင်း နားေထာင်ကရေအာင်။

( 2 )  聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
နားေထာင်ပီးေြပာကရေအာင်။

( 3 )  聞
き

いて、a-f から選
えら

びましょう。 　　　　  
နားေထာင်ပီး a-f ထဲမှ ေရ�းကရေအာင်။

14-11

14-11

14-12

e. 中
なか

f. 横
よこ

b. 下
した

c. 前
まえ

d. 後
うし

ろ

a. 上
うえ

အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။
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2  会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
စကားေြပာကို နားေထာင်ကရေအာင်။

 4
よ に ん

人の人
ひと

が、待
ま

ち合
あ

わせをしている相
あ い て

手と電
で ん わ

話で話
はな

しています。
လူ ၄ ဦးသည် ချနိ်းဆိုထားသည့်လူှင့် ဖုန်းေြပာေနသည်။

( 1 )  4
よ に ん

人は、今
いま

どこから電
で ん わ

話していますか。a-d から選
えら

びましょう。
၎င်းတို ၄ ဦးသည် ယခု မည်သည့်ေနရာမှ ဖုန်းဆက်ေနကသလဲ။ a-d ထဲမှ ေရ�းကရေအာင်။

a. コンビニ b. エスカレーター

c. 改
かいさつ

札 d. インフォメーション

① イルマさん
14-13

② ピセットさん
14-14

③ リリアンさん
14-15

④ チェさん
14-16

အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။
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（ 1 ） 音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  

今
いま

、　　　　　　にいますか？

　改
かいさつ

札の　　　　　　にいます。

　コンビニの　　　　　　にいます。

　インフォメーションの　　　　　　です。

　エスカレーターの　　　　　　にいます。

 自
じ ぶ ん

分がいる場
ば し ょ

所を教
おし

えるとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➋

မိမိရှိေနသည့်ေနရာအား ေြပာြပသည့်အခါ မည်သိုေြပာခ့ဲပါသလဲ။

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　  
သဒါပုံစံကိုသတိြပပီး စကားေြပာကို ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။

14-17

14-13 14-16

( 2 )  もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　 

 4
よ に ん

人は、今
いま

どこにいますか。（ 1 ）で選
えら

んだイラストの中
なか

に、人
ひと

の絵
え

を書
か

き入
い

れましょう。
ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။ ၎င်းတို ၄ ဦးသည် ယခု မည်သည့်ေနရာတွင်ရှိေနပါသလဲ။ 

（1）တွင် ေရ�းချယ်ခဲ့သည့်ုပ်ပုံထဲတွင် လူပုံကိုဆွဲကရေအာင်။

( 3 )  ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　  
စကားလုံးများကိုဖတ်ပီး ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။

そっち ဟိုဘက်｜すぐ ချက်ချင်း

わかった နားလည်ပါပီ（「わかりました」のカジュアルな言
い

い方
かた

わかりました ၏ ေပါ့ေပါ့ပါးပါးေြပာေသာ အသုံးအှန်း）

待
ま

っててください ေစာင့်ေနပါ

14-13 14-16

14-13 14-16

အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။

အသံကိုနားေထာင်၍     တွင် စကားလုံးများကိုေရးကရေအာင်။
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3  自
じ ぶ ん

分が今
いま

どこにいるか、教
おし

えましょう。
မိမိသည် ယခု မည်သည့်ေနရာတွင်ရှိေနသည်ဆိုသည်ကို ေြပာြပကရေအာင်။ 

( 1 )  会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　
စကားေြပာကို နားေထာင်ကရေအာင်။

( 2 )  シャドーイングしましょう。　　　　   　　　　
ေနာက်ကထက်ကပ်မကွာလိုက်ဆိုကရေအာင်။

( 3 )  2
2

のイラストを見
み

て、練
れんしゅう

習しましょう。
            ၏ ုပ်ပုံကိုကည့်ပီး ေလ့ကျင့်ကရေအာင်။.  

( 4 )  身
み ぢ か

近な場
ば し ょ

所で、だれかと待
ま

ち合
あ

わせをしているという設
せってい

定で、ロールプレイをしましょう。

 電
で ん わ

話で、自
じ ぶ ん

分が今
いま

どこにいるか、教
おし

えましょう。
မိမိပတ်ဝန်းကျင်ရှိေနရာတစ်ခုတွင် တစ်ေယာက်ေယာက်ှင့်ချနိ်းဆိုထားသည့်ပုံစံြဖင့် Role-play လုပ်ကရေအာင်။

ဖုန်းြဖင့် မိမိမည်သည့်ေနရာတွင် ရှိေနသလဲဆိုတာကို ေြပာြပကရေအာင်။

18-1814-18 14-19

14-18 14-19

今
いま

、どこにいますか？

今
いま

、どこですか？

今
いま

、 コンビニの中
なか

にいます。

今
いま

、 改
かいさつ

札の前
まえ

です。

わかりました。

もしもし。

もしもし。

အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။
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 町
まち

のいろいろな場
ば し ょ

所を案
あんない

内されたとき、相
あ い て

手に感
かんそう

想を伝
つた

えることができる。
 မိမိအား မိ၏ေနရာအမျ ိးမျိ းကို လိုက်ြပေပးသည့်အခါ  တစ်ဖက်လူအား မိမိထင်ြမင်ချက်များကို ေြပာြပိုင်သည်။

 ここは 十
じゅうじょう

条 商
しょうてんがい

店街です3.
59

1  ことばの準
じゅんび

備
စကားလုံးများကို ကိတင်ေလ့လာြခင်း

【どんなところ？ဘယ်လိုေနရာလ】ဲ

a. 古
ふる

い 　b. 新
あたら

しい c. 大
おお

きい／大
おお

きな 　d. 小
ちい

さい／小
ちい

さな

e. 高
たか

い 　f. 低
ひく

い g. にぎやか（な） 　h. 静
しず

か（な）

i. 広
ひろ

い 　j.せまい k. きれい（な） 　l. きたない

( 1 )  絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
ုပ်ပုံကိုကည့်ရင်း နားေထာင်ကရေအာင်။

( 2 )  聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
နားေထာင်ပီးေြပာကရေအာင်။

( 3 )  聞
き

いて、a-l から選
えら

びましょう。 　　　　  
နားေထာင်ပီး a-l ထဲမှ ေရ�းကရေအာင်။

14-20

14-20

14-21

အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။
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2  会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
စကားေြပာကိုနားေထာင်ကရေအာင်။

 6 人
にん

の人
ひと

が、町
まち

のいろいろな場
ば し ょ

所を案
あんない

内してもらっています。
လူ ၆ ဦးအား မိထဲမှ ေနရာအမျ ိးမျိ းကို လမ်းွှန်ြပေနသည်။

( 1 )  どこにいますか。ア- カから選
えら

びましょう。
မည်သည့်ေနရာတွင်ရှိပါသလဲ။ ア-カ ထဲမှ ေရ�းကရေအာင်။. 

ア. 商
しょうてんがい

店街 イ. お寺
てら

ウ. 野
やきゅうじょう

球場

エ . ビル オ. 公
こうえん

園 カ . 川
かわ

①
14-22

②
14-23

③
14-24

④
14-25

⑤
14-26

⑥
14-27

( 2 )  もういちど聞
き

きましょう。案
あんない

内された人
ひと

は、( 1 ) で選
えら

んだ場
ば し ょ

所について、どう言
い

っていましたか。

 1

1

の a-l から選
えら

びましょう。

①
14-22

②
14-23

③
14-24

④
14-25

⑤
14-26

⑥
14-27

အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။

ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။ လမ်းွှန်ေပးြခင်းခံခဲ့ရသည့်လူသည် (1) တွင် ေရ�းချယ်ခဲ့သည့်ေနရာှင့် ပတ်သက်ပီး မည်သိုေြပာခဲ့ပါသလဲ။

          ၏ a-l ထဲမှ ေရ�းကရေအာင်။
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( 3 )  ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。  　　　　  ～ 　　　　　
စကားလုံးများကိုဖတ်ပီး ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။

通
とお

り လမ်း｜有
ゆうめい

名（な）နာမည်ကီးေသာ｜あれ ဟိုဟာ｜建
たてもの

物 အေဆာက်အဦ

札
さっぽろ

幌ドーム （～ドーム  ～ အမိုးခုံးအေဆာက်အဦ ）｜たくさん အများအြပားဆာပိုိုအမိုးခုံးအေဆာက်အဦ

～でしょう？   ဟုတ်တယ်မလား

（相
あ い て

手の同
ど う い

意を求
もと

める表
ひょうげん

現 တစ်ဖက်လူ ၏ သေဘာတူညီချက်ကို ေတာင်းခံသည့် အသုံးအှန်း）

見
み

て ကည့်ပါဦး（見
み

る ကည့်သည်）

そうだね  ဟုတ်တယ်ေနာ်  （「そうですね」のカジュアルな言
い

い方
かた

そうですね ၏ ေပါ့ေပါ့ပါးပါးေြပာေသာ အသုံးအှန်း）

18-1014-22 14-27

（ 1 ） 音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  

　　　　　　　　公
こうえん

園ですね。

　　　　　　　　お寺
てら

がありますね。

　　　　　　　　ビルがたくさんありますね。

　　　　　　　　　　通
とお

りですね。

　　　　　　　　　　水
みず

ですね。

　　　　　　　　建
たてもの

物ですね。

　　　　　　　　ですね。

 感
かんそう

想を伝
つた

えるとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

မိမိထင်ြမင်ချက်ကို ေြပာြပသည့်အခါ မည်သိုေြပာခဲ့ပါသလဲ။

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　 
သဒါပုံစံကိုသတိြပပီး စကားေြပာကို ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။

14-28

14-22 14-27

အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။

အသံကိုနားေထာင်၍     တွင် စကားလုံးများကိုေရးကရေအာင်။
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3  感
かんそう

想を言
い

いましょう。
မိမိ ၏ ထင်ြမင်ချက်ကို ေြပာကရေအာင်။

ここは、水
みずもと

元公
こうえん

園です。

広
ひろ

い／きれいな  公
こうえん

園ですね。

( 1 )  会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　
စကားေြပာကိုနားေထာင်ကရေအာင်။

( 2 )  シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　
ေနာက်ကထက်ကပ်မကွာလိုက်ဆိုကရေအာင်။

( 3 )  2
2

のイラストを見
み

て、練
れんしゅう

習しましょう。
            ၏ ုပ်ပုံကိုကည့်ပီး ေလ့ကျင့်ကရေအာင်။.

( 4 )  自
じ ぶ ん

分の町
まち

や地
ち い き

域のいろいろな場
ば し ょ

所を案
あんない

内するロールプレイをしましょう。

 案
あんない

内された人
ひと

は、感
かんそう

想を言
い

いましょう。
မိမိ ၏မိှင့် ေဒသတွင်းရှိ အမျ ိးမျိ းေသာေနရာများ သို လမ်းွှန်သည့် Role-play လုပ်ကရေအာင်။ 

လမ်းွှန်ခံရသည့်သူသည် မိမိ ၏ထင်ြမင်ချက်ကို ေြပာကရေအာင်။

18-1814-29 14-30

18-1814-29 14-30

အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။
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 店
みせ

やレストランなどの掲
け い じ

示を見
み

て、営
えいぎょうじかん

業時間や休
きゅうぎょうび

業日などを理
り か い

解することができる。
 အေရာင်းဆိုင်ှင့် စားေသာက်ဆိုင်များ၏ ဆိုင်းဘုတ်များကိုကည့်ပီး ဆိုင်ဖွင့်ချနိ်ှင့် ပိတ်ရက်များကို နားလည်ိုင်သည်။

 街
まち

にある看
かんばん

板4.
60

1  看
かんばん

板や表
ひょうじ

示を読
よ

みましょう。
ဆိုင်းဘုတ်ှင့် အမှတ်အသားသေကတများကိုဖတ်ကရေအာင်။

 街
まち

で、いろいろな看
かんばん

板や表
ひょうじ

示を見
み

かけました。
မိထဲတွင် ဆိုင်းဘုတ်ှင့် အမှတ်အသားသေကတအမျ ိးမျိ းကိုေတွခဲ့ပါသည်။

( 1 )  ① - ③は、それぞれどんな意
い み

味だと思
おも

いますか。
①-③ သည် မည်သည့်အဓိပာယ်ဟုထင်ပါသလဲ။

( 2 )  コンビニの看
かんばん

板です。このコンビニには、何
なに

があると書
か

いてありますか。
စတိုးဆိုင်၏ ဆိုင်းဘုတ်ြဖစ်ပါသည်။ ဤဆိုင်တွင် မည်သည့် အရာများရှိသည်ဟု ေရးထားပါသလဲ။

①

④

② ③

အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။
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大
たいせつ

切なことば

（1） 危
き け ん

険 ｜注
ちゅうい

意 သတိြပရန် / သတိြပပါ｜ 通
つうこうどめ

行止သွားလာခွင့်မြပ ｜工
こうじちゅう

事中 လုပ်ငန်းလုပ်ေဆာင်ေနသည်အရာယ်ရှိသည်

（2）たばこ ေဆးလိပ်｜銀
ぎんこう

行 ဘဏ်

（3） 定
ていきゅうび

休日 ပုံမှန်ပိတ်ရက｜်準
じゅんびちゅう

備中 ｜営
えいぎょうちゅう

業中 ဖွင့်သည်

（4） 祭
さい
（日

じつ
） ｜祝

しゅく
（日

じつ
）အများြပည်သူုံးပိတ်ရက｜်24 時

じ か ん
間営

えいぎょう
業 ၂၄ နာရီဖွင့်သည်

 年
ねんじゅう

中無
むきゅう

休 တစ်ှစ်ပတ်လုံး ပိတ်ရက်မရှိ ဖွင့်သည်

( 3 )  ⑤ - ⑦の中
なか

で、今
いま

、開
あ

いている店
みせ

はどれですか。
⑤-⑦ ထဲမှ ယခုဖွင့်ထားသည့်ဆိုင်သည် မည်သည့်ဆိုင်ြဖစ်ပါသလဲ။
　

( 4 )  いろいろな店
みせ

の看
かんばん

板です。⑧ - ⑪の中
なか

で、開
あ

いているのはどれですか。
ဆိုင်အမျ ိးမျိ း ၏ ဆိုင်းဘုတ်များ ြဖစ်ပါသည်။  ⑧-⑪ ထဲမှ ယခုဖွင့်ထားသည်မှာ မည်သည့်ဆိုင်ြဖစ်ပါသလဲ။

 1. 今
いま

、月
げつ

曜
よ う び

日の18 時
じ

です。

 2. 今
いま

、水
すい

曜
よ う び

日の11 時
じ

半
はん

です。

 3. 今
いま

、日
にち

曜
よ う び

日の 21 時
じ

です。

⑤

⑧

⑩

⑨

⑪

⑥ ⑦

အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။

ဆိုင်ဖွင့်ရန်ြပင်ဆင်ေနသည်

အများြပည်သူုံးပိတ်ရက်
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聴
ちょうかい
解スクリプト

1.　トイレはどこですか？

① 14-01 Ａ：すみません。トイレは、どこですか？

Ｂ：あちらです。

Ａ：どうも。

② 14-02 Ａ：あのう、飲
の

み物
もの

の自
じ ど う は ん ば い き

動販売機は、どこにありますか？

Ｂ：あっちにありますよ。

Ａ：ありがとうございます。

③ 14-03 Ａ：すみません。コインロッカーは、どこにありますか？

Ｂ：あー、すいません。ちょっと、わからないですね。

Ａ：そうですか。

④ 14-04 Ａ：喫
きつえんじょ

煙所は、どこですか？

Ｂ：あ、このビルにはありません。

Ａ：そうですか。

⑤ 14-05 Ａ：すみません。この近
ちか

くに、コンビニはありますか？

Ｂ：ええ、この先
さき

です。

Ａ：ありがとうございます。

⑥ 14-06 Ａ：あの、この近
ちか

くに、A
エーティーエム

TM はありますか？

Ｂ：この奥
おく

です。

Ａ：わかりました。
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2.　今
いま

、改
かいさつ

札の前
まえ

にいます

① 14-13 Ａ：もしもし。

Ｂ：あ、もしもし、イルマさん、今
いま

、どこですか？

Ａ：今
いま

、改
かいさつ

札の前
まえ

にいます。

Ｂ：わかりました。

② 14-14 Ａ：あ、ピセットです。

Ｂ：あ、ピセットさん、今
いま

、どこにいますか？

Ａ：えーと、コンビニの中
なか

にいます。

Ｂ：中
なか

ですね。今
いま

、そっちに行
い

きます。

③ 14-15 Ａ：もしもし。

Ｂ：もしもし、リリアンさん？

Ａ：はい。

Ｂ：今
いま

、どこ？

Ａ：えー、今
いま

、インフォメーションの横
よこ

です。

Ｂ：インフォメーションね。わかった。すぐ行
い

く。

④ 14-16 Ａ：あのう、チェです。

Ｂ：あ、チェさん。今
いま

、どこにいますか？

Ａ：今
いま

、エスカレーターの下
した

にいます。

Ｂ：エスカレーターの下
した

ですね。わかりました。

　　ちょっと待
ま

っててくださいね。
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3.　ここは十
じゅうじょう

条商
しょうてんがい

店街です

① 14-22 Ａ：ここは、水
みずもと

元公
こうえん

園です。

Ｂ：広
ひろ

い公
こうえん

園ですね。

Ａ：そうですね。

② 14-23 Ａ：ここは、十
じゅうじょう

条商
しょうてんがい

店街です。

Ｂ：ああ、にぎやかな通
とお

りですね。

③ 14-24 Ａ：この川
かわ

は、四
し ま ん と

万十川
がわ

です。有
ゆうめい

名な川
かわ

です。

Ｂ：わあ、きれいな水
みず

ですね。

④ 14-25 Ａ：あれは、何
なん

ですか？　大
おお

きな建
たてもの

物ですね。

Ｂ：ああ、あれは、札
さっぽろ

幌ドームです。野
やきゅうじょう

球場です。

Ａ：へー、大
おお

きいですね。

⑤ 14-26 Ａ：あ、古
ふる

いお寺
てら

がありますね。

Ｂ：瑞
ず い せ ん じ

泉寺です。いいお寺
てら

でしょう？

Ａ：はい。

⑥ 14-27 Ａ：見
み

て。あれはセンタービル、あれは住
すみとも

友ビル、

　　あれは三
み つ い

井ビル。

Ｂ：高
たか

いビルがたくさんありますね。

Ａ：そうだね。
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1  読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
ဖတ်ပီးအဓိပာယ်ရှာကရေအာင်။

大
おお

きい 大きい 大きい 大きい

小
ちい

さい 小さい 小さい 小さい

高
たか

い 高い 高い 高い

前
まえ

前 前 前

後
うし

ろ 後ろ 後ろ 後ろ

横
よこ

横 横 横

低
ひく

い 低い 低い 低い

漢 字 の こ と ば

2  　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
မျ်းတားထားသည့် ခန်းဂျ ိကို ဂုစိုက်ပီး ဖတ်ကရေအာင်။

 ① 東
と う だ い じ

大寺は、とても大きいです。

 ② 私
わたし

の国
くに

は、小さいです。高い山
やま

がたくさんあります。

 ③ ビルの横に、低い建
たてもの

物があります。

 ④ 今
いま

、コンビニの前にいます。

 ⑤ バイクで行
い

きましょう。後ろに乗
の

ってください。

3  上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
အထက်တွင် မျ်းတားထားသည့် စကားလုံးကို ကီးဘုတ် သိုမဟုတ် စမတ်ဖုန်းြဖင့် ိုက်ကည့်ကရေအာင်။
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➊

➋

【နေရာ  場
ば し ょ

所】に N（は） ありますか？

この近
ちか
くに、コンビニはありますか？

ဒီအနီးအနားမှာ စတိုးဆိုင် ရှိပါသလား။

- ရှိ၊ မရှိ ကိုမမးမသာ မြပာဆိုပုံြြစ်သည်။ ဤသင်ခန်းစာတွင် この近
ちか

くに (ဒီအနီးအနားမှာ) ကိုသုံး၍ စတိုးဆိုင် နှင့် ATM စသည့် မနရာတို့ကို 

မမးသည့်အခါတွင် သုံးသည်။

- မနရာကို တိုက်ရိုက်မမးသည့်အခါ ～は、どこにありますか？ (～က ဘယ်မှာရှိပါသလဲ)၊ ～は、どこですか？ (～က ဘယ်မှာလဲ) ဟု မမးပါသည် 

(ဥပမာ ②③)။   

•	 あるかどうかをたずねるときの言い方です。この課では、「この近くに」を使って、コンビニやATMなどの場所を聞くときに使っ
ています。

•	 場所をより直接的に質問する場合は、「～は、どこにありますか？」「～は、どこですか？」と聞きます（例②③）。

［ 例
れい

 ］ ▶ 	① Ａ ： すみません。この近
ちか

くに、A
エーティーエム

TM はありますか？
  တစ်ဆိတ်မလာက်။ ဒီအနီးအနားမှာ ATM ရှိပါသလား။ 

   Ｂ ： ええ、この先
さき

にありますよ。
  ဟုတ်ကဲ့ ဒီမရှ့နားမှာ ရှိပါတယ်။ 

 ▶ 	② Ａ ： あのう、自
じ ど う は ん ば い き

動販売機は、どこにありますか？
  ဟိုမလ အလိုအမလောက်ပစ္စည်းအမရာင်းစက် ဘယ်မှာရှိပါသလဲ။ 

   Ｂ ： あっちです。
  ဟိုးဘက်မှာပါ။ 

 ▶ 	③ Ａ ： あのう、トイレは、どこですか？
  ဟိုမလ သန့်စင်ခန်းက ဘယ်မှာပါလဲ။ 

   Ｂ ： この奥
おく

です。
  ဒီအတွင်းဘက်မှာပါ၊

Ｎの【တည်နေရာ  位
い ち

置】に います

今
いま
、改

かいさつ
札の前

まえ
にいます。

အခု လက်မှတ်စစ်တဲ့ဂိတ်မပါက်မရှ့မှာ ရှိပါတယ်။ 

- တည်မနရာကို အမသးစိတ်ရှင်းြပမသာ မြပာဆိုပုံြြစ်သည်။ ဤသင်ခန်းစာတွင် ခေနိ်းဆိုရာ၌ မိမိတည်ရှိရာမနရာကို တစ်ြက်လူအား မြပာြပ 
သည့်အခါတွင် သုံးသည်။

- 改
かいさつ

札 (လက်မှတ်စစ်သည့်ဂိတ်မပါက်)၊ コンビニ (စတိုးဆိုင်)၊ インフォメーション (သတင်းအခေက်အလက်စုံစမ်းရန်မကာင်တာ) စသည့် 

ထင်ရှားသည့်အမှတ်အသားမနရာကို သုံး၍ ～の前
まえ

 (၏အမရှ့) ／横
よこ

 (မဘး) ／中
なか

 (အထဲ) ／後
うし

ろ (အမနာက်) ကဲ့သို့ တည်မနရာကို ရှင်းြပသည်။ 

- ～にいます ( ~တွင် ရှိသည်) ကို အလွယ်တကူ ～です (ြြစ်သည်) ြြင့် အစားထိုးမြပာနိုင်သည်။

    ဥပမာ 
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•	 居場所をくわしく説明するときの言い方です。この課では、待ち合わせで、自分がいる場所を相手に教えるときに使っています。

•	「改札」「コンビニ」「インフォメーション」など、目印になる場所を使って、「～の前／横／中／後ろ」のように、位置を説明します。

•	「～にいます」は、簡単に「～です」で言い換えることができます。

［ 例
れい
 ］ ▶ 	Ａ ： 今

いま
、どこにいますか？

 အခု ဘယ်မှာလဲ။

  Ｂ ： コンビニの中
なか

にいます。
 စတိုးဆိုင်ထဲမှာ ရှိပါတယ်။ 

 ▶ 	Ａ ： あのう、今
いま

、どこですか？
 ဟိုလလ အခု ဘယ်မှာလဲ။

  Ｂ ： インフォメーションの前
まえ

です。
 သတင်းအချက်အလက်စုံစမ်းတဲ့လကာင်တာရဲ့ အလရှ့မှာပါ။

➌ ナA-な N
イA- い N　　

ですね

にぎやかな通
とお
りですね。

စည်ကားတဲ့လမ်းမကကီးပဲလော်။ 

広
ひろ
い公
こうえん
園ですね。

ကျယ်ဝေ်းတဲ့ ပေ်းခခံပဲလော်။ 

- ထင်မမင်ချက်ကို လမပာဆိုပုံမြစ်သည်။ ဤသင်ခေ်းစာတွင်  လေရာအမျ ိုးမျ ိုး၏ထင်မမင်ချက်ကို လမပာဆိုသည့်အခါတွင် သုံးသည်။ 

- ောမဝိလသသေသည် ောမ်ကိုအထူးမပုရာ၌ ောမဝိလသသေကို ောမ်၏အလရှ့တွင်ထားရှိသည်။ ナောမဝိလသသေ မြစ်ပါက にぎやかな通
とお

り 
(စည်ကားလသာလမ်းမကကီး) ကဲ့သို့ လောက်ဆုံးစာလုံးသည် ～な မြစ်သည်။ イောမဝိလသသေ မြစ်ပါက 広

ひろ
い公

こうえん
園 (ကျယ်ဝေ်းလသာပေ်းခခံ) ကဲ့သို့ 

လောက်ဆုံးစာလုံးသည် ～い မြစ်သည်။ 

- ခခင်းချက်အလေမြင့် 大
おお

きい (ကကီးလသာ)၊ 小
ちい

さい (လသးလသာ) သည် イောမဝိလသသေ မြစ်ပါလသာ်လည်း၊ ောမ်ကိုအထူးမပုသည့်ပုံစံမှာ 大
おお

きい／大
おお

きな နှင့် 小
ちい

さい／小
ちい

さな ဟု ၂ မျ ိုးစီရှိသည်။ 

- きれい (လှပလသာ၊ သေ့်ရှင်းလသာ) သည် イောမဝိလသသေမဟုတ်ဘဲ ナောမဝိလသသေမြစ်လသာလြကာင့် ောမ်ကိုအထူးမပုသည့်အခါ きれいな～ 
မြစ်လာသည်။ သတိမပုြကရလအာင်။ 

•	 感想を伝えるときの言い方です。この課では、いろいろな場所の感想を言うときに使っています。

•	 形容詞が名詞を修飾するとき、形容詞は名詞の前に置かれます。ナ形容詞の場合は、「にぎやかな通り」のように、語尾が「～な」
になります。イ形容詞の場合は、「広い公園」のように、語尾が「～い」になります。

•	「大きい」「小さい」はイ形容詞ですが、例外で、名詞を修飾するときの形が「大きい／大きな」「小さい／小さな」のそれぞれ 2
つあります。

•	「きれい」は、イ形容詞ではなくナ形容詞なので、名詞を修飾するときは「きれいな～」になります。注意しましょう。

［ 例
れい
 ］ ▶ 	Ａ ： ここは、中

ちゅうおうこうえん
央公園です。

 ဒီလေရာက ချူးအိုးပေ်းခခံပါ။

  Ｂ ： わあ、きれいな公
こうえん

園ですね。
 ဝိုး လှပတဲ့ပေ်းခခံပဲလော်။ 

    ဥပမာ 

    ဥပမာ 
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◆ ナ နာမဝိသေေန နှင့်  イ နာမဝိသေေန  ナ形容詞とイ形容詞

စာကြောင်းအဆံုးတွင်ရိှသည်
文末に来る

နာမ်ေုိ အထူးပြုသည်
名詞を修飾する

ဥြမာ
例

ナ နာမဝိကသသန
ナ形容詞

ဟုတ်မှန်ကြောင်း
ကထာေ်ခံပခင်း

肯定

ナA-です ナA- な N

きれい（な）
にぎやか（な）
静
しず

か（な）
有
ゆうめい

名（な）

にぎやかです にぎやかな通
とお

り

အပငင်း
否定

ナA-じゃないです
（ナA-じゃありません）

ဤဖတ်စာအုြ်တွင် အသံုးမပြုြါ။

この教科書では扱いません。にぎやかじゃないです
（にぎやかじゃありません）

イ နာမဝိကသသန
イ形容詞

ဟုတ်မှန်ကြောင်း
ကထာေ်ခံပခင်း

肯定

イA-です イA- い N 広
ひろ

い
せまい
高
たか

い
低
ひく

い
古
ふる

い
新

あたら
しい

うるさい
きたない
いい *
大
おお

きい **
小
ちい

さい **

広
ひろ

いです

いいです *

広
ひろ

い公
こうえん

園

大
おお

きい／大
おお

きな建
たてもの

物 **

အပငင်း
否定

イA-くないです
（イA-くありません）

ဤဖတ်စာအုြ်တွင် အသံုးမပြုြါ။

この教科書では扱いません。

広
ひろ

くないです
（広

ひろ
くありません）

よくないです *

* いい (ကောင်းကသာ) ၏ အပငင်းြုံစံသည် よくない (မကောင်းဘူး) ပဖစ်သည်။ 

	 「いい」の否定形は「よくない」になります。

**	大きい (ကေီးကသာ)၊ 小さい (ကသးကသာ) တို့သည် イနာမဝိကသသန ပဖစ်ကသာ်လည်း နာမ်ေိုအထူးပြုသည့်အခါ ～い N နှင့် ～な N ဟူ၍ ြုံစံ ၂ 
မျ ိုးရှိသည်။

	 「大きい」「小さい」はイ形容詞ですが、名詞を修飾するとき「～いN」「～なN」の両方の形があります。

 ▶ 	Ａ ： あそこに、古
ふる

い建
たてもの

物がありますね。何
なん

ですか？
 ဟိုးမှာ အကဆာေ်အဦကဟာင်းရှိတယ်ကနာ်။ ဘာအကဆာေ်အဦလဲ။ 

  Ｂ ： 銀
ぎんこう

行です。
 ဘဏ်ြါ။
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● コインロッカー　အေကေစ့ထည့်၍အသုံးြပိုင်ေသာေလာ့ကာများ 

 

 

 

 

　日本では、駅やバスターミナル、地下街、デパート、商店街の中などにコインロッカーがあり、気軽
に荷物を預けられます。海外にもコインロッカーはありますが、日本のように、あちこちにコインロッカー
がある国は、あまり多くないようです。
　コインロッカーの利用料金は、大きさによって違います。デイパックぐらいの大きさが入る小さいサ
イズのロッカーは、だいたい300 ～ 400 円ぐらい、スーツケースが入る大型のロッカーは、600 ～
1000 円ぐらいです。コイン式のものは、100 円玉を使います。
　最近ではキーレス式のロッカーも増えてきました。鍵は暗証番号式になっていて、操作パネルのとこ
ろに行って料金を払い、鍵を閉めてレシートを受け取ります。開けるときは、レシートに書かれた番号
を入力して開けます。交通系 ICカードで料金を支払うものもあり、その場合は閉めるときと開けると
きに同じカードをタッチすることで、鍵を使わないでロッカーを開閉することができます。
　コインロッカーは、24 時間利用可能なものもありますが、設置されている場所によっては、出し入れ
できる時間が限られていることもありますので、注意しましょう。

● 自
じ ど う は ん ば い き

動販売機
　

အလိုအေလျာက်ပစည်းအေရာင်းစက်

 

 

 

 

     ဂျပန်တွင် ဘူတာ၊ ကားဂိတ်၊ ေြမေအာက်ဆိုင်တန်းများ၊ ကုန်တိုက်များှင့် ေဈးတန်း စသည်တိုတွင် 

အေကေစ့ထည့်၍အသံုးြပုိင်ေသာေလာ့ကာများထားရိှပီး ပစည်းများကုိ အလွယ်တကူအပ်ံှုိင်သည်။ 

ိုင်ငံြခားတွင် အေကေစ့ထည့်၍အသုံးြပိုင်ေသာေလာ့ကာများ ရှိေသာ်လည်း ဂျပန်ကဲ့သို ေနရာတကာ 

တွင်ထားရှိေသာိုင်ငံမှာ မများလှေပ။ 

     အေကေစ့ထည့်၍အသုံးြပိုင်ေသာေလာ့ကာများ၏ အသုံးြပခမှာ အရ�ယ်အစားေပါ်မူတည်ပီး ကွာ 

ြခားသည်။ ေကျာပိုးအိတ် တစ်လုံးခန�်ဝင်ေသာ အရ�ယ်အစားအေသးများမှာ ယန်း ၃၀၀ မှ ၄၀၀ ခန�်၊ ခရီး 

ေဆာင်အိတ်ထည့်ိုင်ေသာ ဆိုဒ်အကီးများမှာ ယန်း ၆၀၀ မှ ၁၀၀၀ ခန�်ြဖစ်သည်။ အေကေစ့ထည့်ရ 

ေသာ စက်များမှာ ယန်း ၁၀၀ ေစ့ကို အသုံးြပမည်။ 

     ယေန�ေခတ်တွင် ေသာ့မလိုအပ်ေသာ ေလာ့ကာများတိုးပွားလာသည်။ ေသာ့အစား လျှိဝှက်နံပါတ်စနစ် ြဖစ်သည်။ စက်တွင် ကျသင့်ေငွကိုရှင်းပီး ေသာ့ 

ပိတ်ကာ ချလံကိုယူမည်။ ြပန်ဖွင့်ချိန်တွင် ချလံတွင် ေရးသားထားေသာ နံပါတ်ကို ှိပ်၍ ဖွင့်မည်။ ပိုေဆာင်ဆက်သွယ်ေရးသုံး IC ကတ်ြပားြဖင့် ေငွေပးေချ 

သည်လည်းရှိသည်။ ထိုအခါမျိးတွင် အဖွင့်အပိတ်ကို တူညီေသာ ကတ်ြပားကို အသုံးြပြခင်းြဖင့် ေသာ့ကို အသုံးမြပဘဲ အဖွင့်အပိတ်ြပလုပ်ိုင်သည်။ 

      အေကေစ့ထည့်၍အသုံးြပိုင်ေသာေလာ့ကာများကို ၂၄ နာရီ အသုံးြပိုင်ေသာ ေနရာများ ရှိေသာ်လည်း ထားရှိေသာေနရာကိုလိုက်၍ အသွင်းအထုတ် 

ြပလုပ်ိုင်ေသာအချိန်ကို ကန�်သတ်ထားသည်များလည်း ရှိေသာေကာင့် သတိြပကပါ။

     ဂျပန်သည် အလိုအေလျာက်ပစည်းအေရာင်းစက်များ အလွန်များြပားေသာိုင်ငံြဖစ်သည်။ ဘူတာ၊ 

ေဈးတန်း၊ အေဆာက်အဦများအတွင်း၊ အေဝးေြပးလမ်းမရှိ အနားယူေသာေနရာများ စသည်တိုတွင် 

သာမက အြခားေနရာများြဖစ်သည့် ဥပမာ ေဘးပတ်ဝန်းကျင်တွင် ဆိုင်မရှိေသာ နယ်ဘက်ရှိ အိမ်ရာများ 

တွင်ပါ အလိုအေလျာက် ပစည်းအေရာင်းစက် ထားရှိသည်များလည်းရှိသည်။ 

      အလိုအေလျာက်ပစည်းအေရာင်းစက်တွင် အဓိကအားြဖင့် ေသာက်စရာအေဖျာ်ရည်များကို ေရာင်းချ 

သည်။ အေအးကို ေရ�းပါက အေအးခံထားေသာ အေအးဘူးများ ထွက်လာမည်။ တစ်ဖန် ေဆာင်းတွင်း 

ေရာက်ပါက အပူကိုပါ ေရာင်းချသည်။ ေကာ်ဖီ၊ 

လက်ဖက်ရည်သာမက ေြပာင်းဖူးဟင်းရည် ှင့် မီဆိုဟင်းရည်တိုကိုပါ အလိုအေလျာက် ပစည်းအေရာင်း 

စက်တွင် ဝယ်ယူိုင်သည်။ 

     ေသာက်စရာေဖျာ်ရည်များအြပင်  အြခားေသာပစည်းများ ေရာင်းချေသာ စက်အမျိးမျိးလည်းရှိသည်။ 

ေရခဲမုန�်၊ ေခါက်ဆွဲေြခာက်၊ ေပါင်မုန�်၊ သေရစာမုန�်များ ေရာင်းချသည့်စက်များကို ေနရာတကာတွင် 

ေတွိုင်သည်။ အစားအေသာက်အြပင် မဂဇင်း၊ ဓာတ်ခဲ၊ အတွင်းခံ၊ ထီး ှင့် ကွန်ဒုံး ေရာင်းချေသာ စက် 

များလည်း ရှိသည်။ 

     ေဆးလိပ်ကို စက်တွင် ဝယ်ယူိုင်ေသာ်လည်း taspo ဟူေသာ အသက်ြပည့်မီေကာင်း ေထာက်ခံသည့် 

ကတ်ကို ကိတင်ေလျှာက်ထားရန် လိုအပ်သည်။ ထိုကတ်ြပားကို စက်တွင် ထိကပ်ြခင်းမရှိပါက ဝယ်ယူ 

မရပါ။ taspo ကို အင်တာနက်တွင် ေလျှာက်ထားိုင်သည်။
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　日本は自動販売機が非常に多い国です。駅や商店街、ビルの中、高速道路のサービスエリアなどは一般的ですが、それ以外にも、例え
ばまわりに店が全然ない田舎の住宅地に、自動販売機だけが立っていることも、よくあります。
　自動販売機で売られているものは、飲み物がメインです。冷たい飲み物を選んだら、冷やされた飲み物が出てきます。また冬になると、
温かい飲み物も売られています。コーヒーやお茶だけでなく、コーンポタージュや味噌汁なども、自動販売機で買うことができます。
　飲み物以外の自動販売機もいろいろあります。アイスクリームやカップラーメン、パン、お菓子の自動販売機は、いろいろなところで見か
けます。食品以外では、雑誌、電池、下着、傘、避妊具などの自動販売機もあります。
　タバコも自動販売機で買えますが、taspo（タスポ）という成人識別カードをあらかじめ申請しておく必要があります。このカードを自動
販売機にタッチしないと買えないしくみになっています。taspo の申請は、ネットで行います。

● A
エーティーエム

TM　ATM

 

 

　銀行のカードやクレジットカードで現金をおろせるATMは、日本では銀行、
空港、駅、ショッピングモール、地下街など、いろいろなところにありますが、
もっとも便利なのは、コンビニでしょう。多くのコンビニには ATMが置いてあ
り、お金をおろすことができます。ただし、コンビニは 24 時間開いていても、
お金を引き出せる曜日や時間は、銀行によって制限されている場合があります
ので、気をつけましょう。
　日本では、海外で発行されたカードが使えないATMも、ときどきあります。
コンビニにあるATMは、海外のカードに対応していることが多いようです。

● 日
に ほ ん

本の川
かわ

　ဂျပန်တွင်ရှိေသာြမစ်များ    

 

 

စုမိဒြမစ်တွင်းအေပျာ်စီးယာ် (တိုကျိ)
隅田川リバークルーズ（東京）

     ဘဏ်ကတ်၊ ေကးဝယ်ကတ်ြဖင့် ေငွထုတ်ိုင်ေသာ ATM စက်များကို ဂျပန်ိုင်ငံရှိ 

ဘဏ်၊ ေလဆိပ်၊ ဘူတာ၊ ေဈးဝယ်စင်တာ၊ ေြမေအာက်ဆိုင်တန်းများစသည့် ေနရာ 

အမျိးမျိးတွင် ေတွရေသာ်လည်း အဆင်အေြပဆုံးမှာ စတိုးဆိုင်ငယ်များြဖစ်သည်။ 

စတိုးဆိုင်ငယ်အများအြပားတွင် ATM ထားရှိပီး ေငွထုတ်ယူိုင်သည်။ စတိုးဆိုင်ငယ် 

များသည် ၂၄ နာရီ ဖွင့်လှစ်ထားေသာ်လည်း ေငွထုတ်ယူိုင်ေသာ ေန�ရက်ှင့်အချိန်သည် 

ဘဏ်ကိုလိုက်ကာ သတ်မှတ်ထားေသာေကာင့် သတိြပေစလိုသည်။ 

    ဂျပန်ိုင်ငံ၌ ိုင်ငံရပ်ြခားတွင် ထုတ်ေဝထားေသာကတ်ကို အသုံးမြပိုင်ေသာ ATM 

များလည်း တစ်ခါတစ်ရံ ရှိတတ်သည်။ စတိုးဆိုင်ငယ်များတွင် ရှိေသာ ATM သည် အများ 

အားြဖင့် ိုင်ငံြခားတွင် ထုတ်ေဝေသာကတ်ကို အသုံးြပိုင်သည်။ 

     ဂျပန်ိုင်ငံသည် ကျ်းေြမာင်းေသာေြမဧရိယာတွင် ေတာင်ေပါများေသာ ပထဝီဝင်အေနအထားရှိသည်။ ထိုေကာင့် ဂျပန်ိုင်ငံရှိ ြမစ်များသည် ြမင့်မားေသာ 

ေနရာရှိ ေရအရင်းအြမစ်များမှ တိုေတာင်းေသာ အကွာအေဝးြဖင့် ပင်လယ်ထဲသို စီးဝင်ကသည်။ ထိုအတွက် ြမစ်များသည် တိုေတာင်းပီး ေလျှာေစာက်များရှိ 

ကာ ေရစီးြမန်သည်။ ဂျပန်ိုင်ငံတွင် အရှည်ဆုံးြမစ်ြဖစ်ေသာ ရှိနိုြမစ်သည် အေရှ ေတာင် 

အာရှရှိ မဲေခါင်ြမစ်၏ ၁၄ ပုံ ၁ ပုံသာရှိသည်။ ေလျှာေစာက်များရှိကာ ေရစီးြမန်ေသာ 

ေကာင့် မိုးကီးပါက ြမစ်ထဲသို ေရများစီးဝင်ကာ ေရကီးေရလျှံြခင်းများ ြဖစ်ေပါ်တတ် 

သည်။ ြမစ်ကမ်းနံေဘးတွင် ေနထိုင်ပါက မိမိေနထိုင်ေသာေနရာသည် ေရကီးိုင်ြခင်း 

ရှိမရှိကို စစ်ေဆးပီး ခိုလှံိုင်ေသာေနရာများကို စစ်ေဆးထားသင့်သည်။ 

     ြမစ်အထက်ပိုင်းတွင် ေတာင်ကိုတိုက်စားကာြဖစ်ေပါ်လာေသာ ေတာင်ကားများသည် 

လည်ပတ်ရန်ေနရာများအြဖစ် ထင်ရှားသည်။ ငါးမျှားေသာသူများလည်းရှိသည်။ ြမစ် 

အလယ်ပိုင်းှင့ ်ြမစ်ေအာက်ပိုင်းတွင ်အေပျာ်စီးသေဘာစီးိုင်ေသာြမစ်များလည်း ရှိသည်။ 
တိုကျိမိ စုမိဒြမစ်ရှိ ြမစ်တွင်းအေပျာ်စီးယာ်ှင့ ်ကျိတိုမိ အရရှိယမရှ ိဂျပန်စတိုင်ေလှ 

များမှာ နာမည်ကီးသည်။ 
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　日本はせまい国土に山が多くある地形なので、日本の川は、高い標高の水源か
ら、短い距離で海に注ぎます。そのため全体的に短く、勾配が急で、流れが速い
のが特徴です。日本で最も長い信濃川の長さは 367kmで、東南アジアのメコン
川の14分の1しかありません。勾配が急で流れが速いため、大雨が降ると、川に
一気に水が流れ込み、ときどき洪水を起こします。川のそばに住む場合は、住ん
でいる場所が洪水の可能性があるかを確認した上で、避難所などもチェックしてお
きましょう。
　川の上流では、山を削った「渓谷」が観光スポットとなっています。釣りを楽しむ人もいます。中流、下流では、遊覧船に乗れる川もあります。
東京隅田川のリバークルーズや、京都嵐山の屋形船などが有名です。
　本文に出てきた四万十川は、高知県を流れる川で、「日本最後の清流」と言われています。きれいな水と景色が有名で、自転車を借りて
川のそばをサイクリングしたり、屋形船やカヌーに乗ったりすることもできます。

၁။ ရှိနိုြမစ် 

 信濃川 （367 ㎞）

၂။ တိုနဲြမစ် 

 利根川 （322 ㎞）

၃။ အိရှိခရိြမစ် 

 石狩川 （268 ㎞）

အိရှိခရိြမစ်
石狩川

ရှိနိုြမစ်
信濃川

 တိုနဲြမစ်
利根川

ရှိမန်းတိုြမစ် (ကိုးချိခိုင်)
四万十川（高知県）

     ဖတ်စာတွငပ်ါရှိေသာ ရှိမန်းတိုြမစ်သည ် ကိုးချိခိုင်ရှိြမစ်ြဖစ်ကာ ဂျပန်၏ ေနာက်ဆုံး 

ေရကည်ြမစ်ဟုေခါ်ေဝါ်ကသည်။ ကည်လင်ေသာေရှင့် ှခင်းများေကာင့် နာမည်ကီးသည်။ 
စက်ဘီးငှား၍ ြမစ်တစ်ေလျှာက်ကိ ု စက်ဘီးစီးြခင်း၊ ဂျပန်စတိုင်ေလှှင့် ကူးေလစှီးြခင်းတို 
ြပလုပ်ိုင်သည်။ 

   ဂျပန်ိုင်ငံရှိ အရှည်ဆုံးြမစ် ၃ ခ ု日本の長い川ベスト3
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物　ဂျပန်ိုင်ငံရှိ အထပ်ြမင့်အေဆာက်အဦများ    

 

 

 

　東京新宿の西口は、高いビルが集まっているエリアとして知られています。都庁の無料展望室 
（高さ 202m、無料）に上れば、新宿の高層ビル群や東京の夜景を見ることができます。
　日本で現在（2020 年）最も高いビルは、大阪の「あべのハルカス」（300m）、2 番目が、横浜の 

「ランドマークタワー」（296m）です。ビル以外の建築物を入れると、日本一高い建物は「東京
スカイツリー」（634m）、2 番目が「東京タワー」（333m）です。どの建物にも展望台があり、
高いところからの景色を楽しむことができます。
　なお、2027 年には東京駅前に、高さ 390m のビル「トーチタワー」が完成予定です。

● わび・さび　Wabi-sabi

 

. 
  

. 

Tokyo Skytree
東京スカイツリー

ရှင်းဂျခု၏ အထပ်ြမင့်အေဆာက်အဦများ 
新宿の高層ビル

ဇုအိဆန်းဂျိ ဘုရားေကျာင်း
瑞泉寺

　ခင်းခဂုဂျိ ဘုရားေကျာင်း 金閣寺 　ဂင်းခခုဂျိ ဘုရားေကျာင်း 銀閣寺

     တိုကျိမိ ရှင်းဂျခု၏ အေနာက်ဘက်ထွက်ေပါက်သည် အထပ်ြမင့် အေဆာက်အဦများ စုေဝးေနေသာ 

ေနရာအြဖစ် လူသိများသည်။ တိုကျိမိြပအစိုးရုံး၏ အခမဲ့ေမျှာ်စင် (အြမင့် ၂၀၂ မီတာ၊ အခမဲ့) သို တက် 

ေရာက်ပီး ရှင်းဂျခု၏ အထပ်ြမင့် အေဆာက်အဦများအစုအေဝးှင့် တိုကျိမိ၏ညှခင်းကို ကည့်ှိုင်သည်။ 

     ဂျပန်တွင် လက်ရှိ (၂၀၂၀ ခုှစ်) အြမင့်ဆုံး အေဆာက်အဦမှာ အိုဆာကာ၏ Abeno Harukas (၃၀၀ မီတာ) 

ြဖစ်ပီး ဒုတိယေြမာက်မှာ ယိုကိုဟားမားရှိ Landmark Tower (၂၉၆ မီတာ) ြဖစ်သည်။ အေဆာက်အဦ 

မဟုတ်ေသာ အြခားေသာ ဗိသုကာလက်ရာများကို ထည့်သွင်းတွက်ချက်ပါက ဂျပန်တွင် အြမင့်ဆုံးမှာ Tokyo 

Skytree (၆၃၄ မီတာ)၊ ဒုတိယေြမာက်မှာ တိုကျိတာဝါ (၃၃၃ မီတာ) ြဖစ်သည်။ အေဆာက်အဦများတွင် 

ှေမျှာ်ခင်းကည့်ှိုင်ေသာ ေနရာပါရှိကာ အြမင့်မှေန၍ ှခင်းများကို ကည့်ှိုင်သည်။ 

   ထိုအြပင် ၂၀၂၇ ခုှစ်တွင် တိုကျိဘူတာေရှ၌ အြမင့်ေပ ၃၉၀ မီတာရှိေသာ Torch Tower အေဆာက်အဦ 

ပီးစီးမည်။ 

    Wabi-sabi  ဆိုေသာ စကားလုံးကိ ု ကားဖူးပါသလား။ Wabi-sabi သည် သဘာဝအတိုင်းြဖစ်ပီး ိုးရှင်းမှ၊ 
တိတ်ဆိတ်ပီး စိတ်ငိမ်းချမ်းမှကိ ု အလှတရားဟုထင်ြမင်ေသာ ဂျပန်လူမျိးတို၏ အေတွးအေခါ် ြဖစ်သည်။ ဖတ်စာပါ 
စကားေြပာတွင ် ဘုရားေကျာင်းအိုကိ ု ကည့်ကာ ေကာင်းလိုက်တဲ့ဘုရားေကျာင်းေနာ ် ဟုေြပာေသာအခန်းပါရှိသည်။ 
သဘာဝအတိုင်းိုးရှင်းေသာ ဘုရားေကျာင်းအိုကိ ုကည့်ကာ ေကာင်းလိုက်တာဟ ုထင်ြမင်သည်မှာ wabi-sabi အြမင် 

ြဖစ်သည်။ 
    ကျိတို၏ထင်ရှားေသာ ခင်းခဂုဂျိှင့် ဂင်းခခုဂျိကို ကည့်ရာတွင ် ခင်းခဂုဂျိ၏ ေရ�ေရာင်ေတာက်ပေနေသာ 
အလှှင့်င်းယှ်ပါက ဂင်းခခုဂျိသည် ေရ�ေရာင်မဟုတ်ဘ ဲ အညိေရာင ် သစ်သားအေဆာက်အဦ ြဖစ်ေသာေကာင့ ်
အိုေဟာင်းေနပီဟ ု ထင်ေကာင်းထင်ိုင်သည်။ သိုရာတွင် ဂင်းခခုဂျိကို စိတ်ငိမ်းချမ်းေစေသာ အလှတစ်မျိးဟ ု ခံစား 

ရသည်မှာ wabi-sabi ပင်ြဖစ်သည်။ ဂျပန်တွင် ထင်ရှားေသာ ဘုရားေကျာင်းများှင့ ် ပန်း�ခံများကို ေတွရချိန်တွင် 
ေဟာင်းွမ်းညစ်ေပေနေပမယ့် ဘာလုိနာမည်ကီးတာပါလိမ့်ဟု ထင်ေကာင်းထင်လိမ့်မည်။ ထုိအချိန်များတွင် wabi-sabi  
ဆုိေသာ စကားလံုးကုိ သတိရပါ။
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　みなさんは「わび・さび」ということばを聞いたことがありますか？　「わび・さび」は、質素で地味、静かで落ち着いたものを美しいと思
う日本人の美意識です。本文の会話には、古いお寺を見て、「いいお寺」と言う場面がありました。質素で地味な古いお寺を見て、「いいな」
と思うのは、「わび・さび」に通じる感覚です。
　京都の有名な「金閣寺」と「銀閣寺」を見たとき、金閣寺の金色に輝くきらびやかな美しさと比べて、銀閣寺は銀ではなく茶色の木造建築で、
みすぼらしい印象を受けるかもしれません。しかし、銀閣寺のほうに、心が落ち着くような美しさを感じる意識が、「わび・さび」です。日本で、
有名なお寺や庭園などを見たとき、もしかしたら、「古くて汚いだけ。なぜこれが有名なんだろう？」のように感じることもあるかもしれません。
そんなときは、この「わび・さび」ということばを思い出してみてください。


